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CAN YOU ANSWER THESE QUESTIONS?
1. How did Bustenai get his name?
2.  Why wasthe seal of the Exilarch inthe form of afly?

3. How doesthe story of Mar Zutra compare to the story of
Bustenai ?

4.  Which king gave Bustenai the Persian princess?
5. What was the fate of Bustenai’s children?

This and much more will be addressed in the sixth lecture of this
series: "Bustena”.

To derive maximum benefit from this lecture, keep these questions
in mind as you listen to the tape and read through the outline. Go
back to these questions once again at the end of the lecture and see
how well you answer them.

PLEASE NOTE: This outline and source book was designed as a
powerful tool to help you appreciate and understand the basis of
Jewish History. Although the lectures can be listened to without
the use of the outline, we advise you to read the outline to enhance
your comprehension. Use it aswell as a handy reference guide and
for quick review.
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l. The Story of Bustenai
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The following account tells the the story of Bustenai, the benefits that the Jewish people
derived from him, and the reason why the house of David (the Resh Galusa) seals
[documents] with aseal in the form of afly.

In the reign of the Persians, there arose a king who was mentally deficient. He came up
with the idea to destroy the royal seed [of the house of David]. He hunted down all of the
roya seed of David throughout his kingdom and had them killed. He imprisoned their
relatives, in-laws and all of their close friends and had them tortured. He a'so
commanded [the jailers] to pour the soup of their abominations (pagan sacrifices) upon
them and to make them impure and sully them with their cooked carrion. He decreed that
their (the house of David's) children should be mutilated and the stomachs of those
pregnant with them should be cut open. Through the compassion of G-d upon the house
of David, a daughter-in-law of the house of David was spared. She had been married to
one of the young men [of the house of David]. He was killed during their [seven] days of
marital festivity after she had already become pregnant. The Story of Bustenai - Seder
HaDor os
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The king had adream. [In it] he was standing in an orchard filled with beautiful fruit
trees. [In the dream] he was aware that the orchard did not belong to him. He [began to]
throw the fruit off the treesin afit of rage. [After he had totally destroyed the trees and
fruit of the orchard,] he started searching for any remaining root that would eventually
bear fruit in the future. [After searching,] he did find a single root that had a small shoot
growing from it. As he lifted his ax to destroy it, he beheld an old man standing opposite
him. The man was of ruddy complexion with beautiful eyes and a handsome appearance.
The man scolded him with great anger and let out aloud and bitter scream. He then
grabbed the ax out of his hand and planted it in the king's forehead. Blood poured out
onto his face and beard and the king was close to death. Falling [down with] his face to
the ground, he cried and pleaded with him and said, "Please my master, may my pleas
find favor with you to stop you from destroying me. What did | do to you and what is my
sin and transgression that you have come to destroy me?' The old man replied, "Do you
consider this a small matter that you have come to my orchard to destroy it? If you saw a
desirous fruit why didn't you eat of it or put it in your vessel [to carry home with you]? If
you wanted [to create your own orchard of] fruit trees, why didn't you transplant some of
them? And it wasn't enough for you to uproot branches, leaves, flowers, plants and fruit.
Y ou went ahead and searched out [the orchard] to destroy any remaining growing root! |
felt pangs of sorrow for my orchard which | had planted and watered and cultivated for
many years. There is nothing left of the orchard save this oneroot. | said [to myself],
'Perhaps there is still hope and this will be my source of comfort. | will water it and
cultivateit until it sprouts branches. | will then replant the entire orchard from its shoots.'
Y ou then lifted up your ax to destroy it so that nothing would be left of my orchard. And
now you have the audacity to say that you consider yourself guiltless! Behold thisisan
enormous sin! It would be only a partial punishment for your abominable sinsto rid you
from this earth and blot out your name from beneath the heavens." The king continued to
cry before him and fell by hisfeet on the ground and pleaded with him. "Please my
master," he said, "I have acted foolishly. Now, since | have great regret, please may my
life be deemed precious in your eyes and don't kill me. | truly pledge to properly water
this shoot in atimely manner and to attend to its needs and to guard it day and night until
it flourishes like amajestic cedar tree. From its shoots will | replant the rows of this
orchard until it will finally reach its former state. And as for what | have done, please
forgiveme, for it wasin error!™
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The king arose from his sleep and found blood all over his bed. [He couldn't fall back to
sleep and] was very anxious and disturbed until the morning. When he got up, he called
al hiswise men and astrologers and told them of his anguish. They were quiet for they
did not know what to answer. One of his servants raised his voice and said, "My master,
the king, don't you know that the wise men of the Jews and their royal seed were [like]
kingsin their exile. All of their material needs were constantly provided for by the
[Persian] kingsthat preceded you, so that they (the Jews) may solve all of the problems
[of the Persian kings], and interpret their dreams. Y ou have just laid out a plan to destroy
them with great wrath. They are imprisoned in jail, tortured and shackled. Now, if you
find it befitting in your eyes, search amongst the remnant of their wise men for an elder
scholar with discernment, who, after standing before you and listening to your account of
the dream, will be able to understand the meaning of your dream. Perhaps through one of
them will you find the answer."

His proposal found favor with the king and he commanded [ his servants] that one of the
[Jewish] scholars be released, his clothing changed and that he be brought to stand before
him in order to provide an answer to a pressing question. For the answer to this problem
eluded his own scholars and the Jews are renowned as amazing scholars that know all
Secrets.

The servant of the king came [to the prisoners] and told them the words of the king. One
of the elders, who was the father-in-law of one of the young men of the royal house of
David who was killed in the days of marriage celebration, said, "I will stand in front of
the king and tell him all that isin my heart." Hisfellow prisoners said to him, "Why do
you have to rush into this matter? Y ou don't know what question heis going to test you
with!" "The king has dreamt a dream,” he replied, "and | have seen the same dream and |
know the correct interpretation.” His colleagues recognized his [wisdom and sincerity]
and said unto him, "May the L-rd, your G-d, help you and grant you grace before the king
so that you will not be put to shame."

The servant of the king said to him, "Wash and anoint yourself with oil. Here are clothes
for you. Take them and change from your prison clothes, for it is the commandment of
the king." The elder then swore that he would not change before he would have the
audience with the king. As he came to speak before the king, the appearance of his
mourning was evident, the dreadful smell of the spilled soup wafted through the air, and
everyone saw that he was crying. The king said, "I have dreamt a dream and there isno
one here that can offer an interpretation. Do you know how to interpret dreams?' He
replied, "The interpretation of dreamsisin G-d's hands. Tell me your dream or if you
desire, | will tell it over to you." The king then said, "If you know, then you tell it." He
proceeded to tell him over the dream including details that he had already forgotten. The
king was amazed and exclaimed, "I swear that you haven't added or subtracted any detail.
However, interpret it, for it isan amazing feat." He then began to interpret it while his
eyes were shedding tears. "My master the king," he said, "the orchard that you saw was
the family of the house of David. The trees, big and small, were its sons, elders, young
men and infants. The tasty fruits that were pleasant to the sight were the scholars who
understood every area of knowledge. They acted with kindness and justice. That which
you got up [in your dream] in afit of rage to destroy every tree and branch together with
its leaves refers to your decree to kill them [of the house of David], to cut open the
stomachs of those that are pregnant with them and to crush their infants at the point of the
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sword, an act of murder and destruction. When you searched the orchard for aremaining
root in order to uproot it, you found one root remaining from among the people of the
land. It istrue. For there is one woman who has remained from the house of David who
has recently become pregnant. Y our seeing the root and lifting up your ax to destroy it,
refers to the fact that you were planning to search [for this girl] in order to destroy the
roya seed. The old man who appeared to you and who scolded and screamed at you is
David, king of Israel. Y our pleading with him to let you water the furrows of the orchard
until the shoot grows into a majestic cedar refers to the fact that you will make a new pact
from this day on to guard the pregnant woman together with all of the relatives of the
house of David."

Theking replied, "1 really know that your interpretation is true. And now, search and
make an investigation to find the woman that is pregnant with the seed of David. | will
act unto her with kindness. | will place my beneficial attention on the woman and the
seed that she produces and | will fulfill the guarantee that | have made to raise the child
and honor him aslong as | live on this earth.” Asthe elder heard these words, he couldn't
hold himself back and raised hisvoice in tears. "My master, the king, it istruethat | have
drunk the bitter cup and have emptied its contents. | married off my daughter to one of
the most outstanding young men of the house of David. In the middle of the marriage
festivities you made a decree to destroy all of [the family of] David and he was caught up
together with them. | was [immediately] imprisoned with all of the family's relatives and
friends. My daughter has remained a forlorn widow for many months. | am not sure if she
is pregnant or not. The king replied, "Go to your home and tell your daughter that | have
released you and all of the friends that have been imprisoned with you. Behold, | have
decreed not to torment you any longer but rather to take special care of you." Theking
then removed his signet ring from his hand and gave it to him to [affix it to an official
document to guarantee] all of these things. They released al of the prisoners and the
elder went back to hishome. The Story of Bustenai - Seder HaDor 0s
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People informed the elder that G-d had granted a pregnancy to his daughter. He rejoiced
and gave thanks to G-d and the entire Jewish people rejoiced [together with him]. The
elder returned to the king and told him the news. The king rejoiced as well. He called
unto one of his servants and commanded him to clear out aroom in the court of the king
for the young woman to use during her pregnancy and to see to it that she has all of her
needs including her bedding and that she should be brought to him. They prepared
everything for her as the king commanded. It was all done with great dignity. [She,] her
father and her relatives were greatly honored. He hurried his servants to bring out for her
her bed and al that shemay desire.  Through the summer and winter nothing was
lacking. It was al supplied with the expansive hand of the king. At the end of her term,
shegave birthtoason. Shecalled him Bustenai asaremembrance of the orchard
that the king saw in hisdream. [The Persian name for an orchard is Busten.] There was
rejoicing amongst the Jewish people. The people far and wide received the good tidings
that G-d had left aremnant of the house of David and had remembered his compassion
and kindness so as not to destroy his seed. They praised the L-rd G-d, "Do not forsake the
face of your anointed one. Remember the kindness of David . . ." Bustena grew and
studied Torah, Mishnah, Talmud, Halachah, wisdom and understanding.  The Story of
Bustenai - Seder HaDor os

D. The Appointment of the King and the Symbol of the Fly
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The king was told [all about Bustenai] and he wanted to see him. He commanded [his
servants] to bring Bustenai before him. G-d granted Bustenai a gracious appearance
similar to the majestic appearance of grace that David possessed. As he stood before the
king, the king and his wise men were amazed at the young man. He stood in front of the
king from [the beginning of the day] until nightfall and he didn't [even] move his head. A
fly came and landed on his forehead. [ The forehead] had the appearance of a[ruddy]
dlice of pomegranate and the fly started biting him. He didn't drive the fly away [and the
fly continued to bite until] he started bleeding in front of the king. The king asked him,
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"What has happened to you?' He replied, "That which you see, my master the king." He
looked and he saw the fly biting into his forehead. "Why didn't you drive it away?' the
king asked. He replied, "We have inherited this proper manner from our forefathers.
From the time the royal crown was removed from us [and we were exiled] and were
required to stand in the palaces of the kings, we do not speak nor laugh nor do we lift up
our hands in their presence.” His etiquette pleased the king. He realized that Bustenal
was a man of intelligence. He [immediately] issued aroyal decree that Bustenai ride the
chariot of the vizier, be given giftsin great abundance and that the people shout before
him [as heridesin his chariot]: This[honor] is most befitting to the head of the Jewish
exile (Resh Galusa). [Thiswas all done] because the king realized Bustenai's intelligence
and wisdom.

The joy of the Jewish people was boundless, for G-d had saved a remnant of [the house
of] David. Theking commanded him to appoint judges that would be under his
(Bustenai's) jurisdiction and to involve himself in all of the needs of his (the Persian
king's) government and to direct the Roshei Y eshiva of Sura, Pumbedeisa, and Nehardea
to be judges under his jurisdiction throughout the whole Jewish community. This
arrangement lasted along time until an Arab king arose who [personally] appointed
judges for all the nations and had no further need for Jewish judges. The position of Resh
Galusa, however, did not cease. It isfor thisreason that the seal of the exilarchs
(Reshel Galusa) isin theform of afly, asareminder of theincident of the fly that
was on Bustenai'sforehead as he stood in front of theking.  The other details of the
story of Bustenai and how the king raised him above his other ministersiswritten in the
Book of Recollections of the House of David. The Story of Bustenai - Seder HaDor 0s

E. Leading His People unto the Caliph
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We saw fit to mention a small incident reflecting his greatness. Once, the Arab king, Ali
ibn Abu Talib, together with many of his ministers, [cameto the city in which Bustenai
resided. It had a population of 80,000 Jews.] Bustenai came out to greet him with a Sefer
Torah and other scrolls of Scripture together with the holy names [of G-d] that he held in
his possession. Together with atremendous throng of people from the Jewish community,
he went out to greet the Arab king. The king was overjoyed and asked Bustenai to bless
him and pray for him. Ali gave Bustenai beautiful clothing from the spoils of war [that he
had amassed]. The Story of Bustenai - Seder HaDor os
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F. The Persian Princess
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Ali asked him if he had any sons. He replied that he was not yet married for he had not
found a suitable girl. The king was astounded that Bustenai was not yet married for he
was already thirty five. As aresult, Ali gave him Darah, a beautiful young virgin and the
daughter of the [vanquished] Persian king, to be hiswife. Bustenai at first did not want
her. Ali forced upon him an oath and forced him to take her. Ali said to him: Sheis
befitting a person of your stature. Behold your forefather David took beautiful
concubines and lived with them without either a marriage ceremony (Kiddushin) or a
contract (Kesuba). Bustena replied that one is alowed to take a [non Jewish] woman
[without a formal marriage] only at times of war. 1n peace time, however, oneisonly
allowed to marry with a marriage contract, ceremony, and immersion [in aMikvah as
part of a conversion to Judaism]. The king replied, "Y ou have the power to do with her as
you please." Bustenai took her for a wife after he had her immersed in a Mikvah
[for conversion] and after making for her aformal marital contract and a marriage
ceremony.

She found favor in his eyes and she gave birth to sons. After his death, the sons[of his
other wife] who became princes (exilarchs), said to the sons of Darah, "Y ou have no
portion in the inheritance of our father for you are the sons of aslave woman." There
was agreat quarrel and the matter came to the attention of the Jewish authorities. They all
ruled that they not be denied aportion in their father's inheritance nor is their communal
statusin any way to be diminished. Although their mother did not have a marriage
contract (Kesubah) in her possession, [and there was no formal proof of the conversion
and marriage,] they made the ruling on the basis of the legal principle that a person would
not have extra-conjugal relations with awoman [that he could legally make hiswife], a
principle that applies to even a commoner and most certainly to a prince and scholar of
Bustenai's stature. All of thisiswritten in the Book of the house of David. . . . The
Story of Bustenai - Seder HaDor os
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. The Story of Mar Zutra

A. The Destruction of the House of David
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Rav Kahana [Resh Galusa] died and Rav Huna Mar his brother subsequently inherited
his position. [When] hedied[ 508], Rav Huna bar Rav Kahana, his nephew (uncle),
inherited the position. Through him, the House of David was destroyed. The following is
an account of the events: The wife of Rav Huna, Resh Galusa, was the daughter of Mar
Rav Chanina who was Resh Mesivta. Rav Chanina was a man of vast scholarship and
saintliness (lit. agreat man). The judge of the Resh Galusa left and went to the city of
Rav Chanina, Resh Mesivta, and desired to deliver lectures [to the student body of that
city.] The Resh Mesivtadid not let him. He (the judge) subsequently went to the Resh
Galusa[and told him what had occurred]. The Resh Galusaissued orders and sent for the
Resh Mesivta and commanded that he be put into a ditch [or dungeon] of the city for the
entire night. The next day he was brought before him and [the Resh Galusa] issued an
order that they pull out all the hair of his (the Resh Mesivta's| beard and that he not be
given any lodging [in the city]. [ Thereupon,] the Resh Mesivta went and sat down in the
Great Synagogue and wept. . . Death [immediately] befell the house of the Resh Galusa
and they all died in one night. Mar Zutra remained [of the entire house of David] in the
womb of hismother. Seder Olam Zuta

B. The Dream
XIT 97°2 17737 DOTIR X9m DTI9Y 0191 KIT MIAW] AR RPN 27 XD XITT RTMN

APV MR ANY AW PYR IR TIR P71 IRWI 02191 MW MR TR DOTINT 9D DX PRp
TPIY TPT WOR T 7T VYR TIR O3 PEPY NI JTIAT DR RPIT 27 2 IDTIRT 10
PXIP AR DIWA PRI LKIT ODW DOTIRA DTIDI DRIWC Ton 71T IR 1LY pyixy 1Iph
79N 17 Y713 P13 INIWA 17IVNT X1 27 0¥ HY wowba 3757 193727 200X

XV 0PI 970 .ovonn

That night Rav Chanina dreamt that he had entered an orchard full of cedars
holding an ax. He cut down all of the cedarsone after the other. Therewas only left
one young cedar that had just sprouted from the ground. As Rabbi Chanina lifted
up the ax to cut down this young cedar, an old man stood before him and screamed:
| am David, king of Israel, and this orchard of cedars belongsto me. What right do
you have to cut them down? As he was speaking to him, he hit him on the head with
a hammer. Rabbi Chaninawoke up from his dream. In the morning he became aware of
its meaning. Seder Olam Zuta
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C. A New Heir to the House of David
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Heinquired if there wasany oneleft of the family of the Resh Galusa. They told him
that hisdaughter, the wife of the Resh Galusa, was the only survivor and that she
was pregnant. He then zealously guar ded hisdaughter and slept by the entrance of
her house through the summer and winter. And when hewasborn . . . hetook him
unto him and taught him Scripture and eventually made him into a great man. Seder
Olam Zuta

D. The Appointment of the King and Symbol of the Fly
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When Mar Zutrawas fifteen years of age, he together with the Resh Mesivta[Rav
Chanina, his grandfather,] went to the king and took [back] the position of leadership
from Rav Pachda. .. .[ A fly flew up the nose of Rav Pachda which caused him to
becomeill and eventually die. Thiswas a punishment for his usurping the throne of
the house of David. Because of thisincident, afigureof afly isengraved on the seal
of the Resh Galusa] Mar Zutra became Resh Galusa for twenty years and Mar Rav
Chaninaand Rav Sama and Rav Yitzchok were hisresident scholars. Seder Olam Zuta

E. Y et aNew Heir to the House of David
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The day that Mar Zutra, the Resh Galusa, was killed, [may the memory of our prince be
for blessing,] a son was born unto him. They called him Mar Zutra on the name of his
father. The House of David fled. For thirty years Mar Ahunai wasn't able to reveal his
face and Mar Gizathe brother of the father of the house of Mar Rav Nehilai went and sat
in Nahar Tzava. Mar Zutrathe son of Mar Zutra Resh Galusa went up to the land of
Israel and they elevated him to a position of Resh Pirka. . . . Seder Olam Zuta

[1. Bustenai
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Rav Bustenai became the Gaon of Pumbedeisain the year 650. After him, Mar Rav
Y osef became the Gaon in the year 659. The Letter of Rav Sherira Gaon
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| found in the record of the Gaonim: . . . What did Rav Chanania (Chanina) the Rosh

Y eshivado? He went and placed bedding by the outside entrance to the house of his
daughter. All of the members of the Y eshiva were there throughout all of the months that
the wife of the Resh Galusa was pregnant until she finally gave birth. It was a male child
and she named him Zutra and Bustenai. This was because he wasthe only
remainder of that house. An orchard in Persian isBusten. A manuscript of the
genealogies of the Tannaim and Amoraim

IV.  TheCaiph and the Gaon
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Mar Rav Yitzchok Gaon was the Rosh Y eshivain Peruz Shabor at the time that Ali ibn
Abu Talib conquered the area. Mar Yitzchok went out to greet him. Ali accepted him
graciously. There were ninety thousand Jews in Peruz Shabor and Ali greeted all of them
graciously. TheLetter of Rav Sherira Gaon p. 101
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V. The Persian Princess
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In the days of Umar ibn Al Khattab, the king of the Arabs, the kingdom of Persia was
destroyed. The wives and daughters of Y ezdegard, king of Persia, were killed [or led off]
in captivity. The Arab king gave the daughter of Y ezdegard to Rav Bustenal, the Resh
Galusa. He converted her and she became hiswife. Raavad - Manuscript of the Sefer
HaKabbalah printed in a footnote of The Letter of Rav Sherira Gaon p. 93
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[Thefollowing is a discussion regarding] Bustenai, the prince (exilarch). Umar ibn
Khattab sent 1zdadoar [the daughter of the Persian king] to him.

[After the conquest of Ctesiphon] they (the conquering Arab army) sent her (I1zdadoar),
her mother Biran, and her sister, from the house of Khosru the king of Persiato Umar, the
Arab king. He took one [of the sisters] for himself and sent the other sister to Bustenai.
Even though it was sent as a gift, he did not have conjugal relations with her until he had
sent fifty two thousand zuz [to Umar]. While she was in his house she gave birth for him
to three sons: Sihariar, Gornashah, and Madadanshah. He treated them as one would treat
his own children [and did not treat them as slaves]. When he died, Chisdai, and their
other older brothers placed the sons of 1zdadoar in slave quarters and began to treat them
as common slaves. They claimed that | zdadoar was the daughter of a [pagan] king and
never made a commitment to become a Jew. Afterwards, some of the Rabbanim argued
that they should be considered valid Jews. Their reasoning was based upon the fact that
Bustenai was a prince (exilarch). If he hadn't freed |zdadoar and immersed her for the
purpose of becoming afree Jewish woman in the presence of witnesses, he would have
committed an [avoidable] immoral act. In addition [to the Rabbinical argument], the sons
of 1zdadoar used governmental pressure. The brothers of their mother were [highly
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placed] military leaders. Some time after [this discussion], the grandson of Sihariar
married the daughter of Rav Chaninal and the matter was finally put to rest.
Subsequently, Zakai bar Mar Ahunai bar Sihariar became Resh Galusa. Thisruling,
however, only was applied to the children of the prince (exilarch). . . because it would be
unthinkable that the prince would be in violation of Jewish law. Teshuvas Geonim
Saadyana 76-77
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Their father died while they were still young. . . . These sons [of Bustenai] were finally
allowed in the community and they married proper Jewish women. The children of
Rozibihan b. Sihariara reigned [as Resh Galusa]. There was a great discussion regarding
their status. Mar Rav Shmuel Gaon, of blessed memory, was the principle authority
involved in rendering the decision that they be considered valid Jews. After he rendered
the decision, the opposition ceased and they entered the community. Until this very day
their seed is considered valid and many of the exilarchs have come from them. Thisis
how we have acted in the past and there is no one amongst us that has the power to
override the ruling of the previous generations that deemed them fit. Teshuvas Gaonim
- Saadyana p. 78
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After him, Mar Shmuel reigned [in Sura] for a period of eighteen years (733-751). He
was from our Y eshiva, Pumbedeisa, and a descendant of Amemar. . . . Since there was no
one in Masa Mechasia (Sura) who was as outstanding in wisdom, Shlomo bar Chisdai,
the Resh Galusa, took him as Rosh Y eshiva of Masa Machasia. He was a great scholar.
TheLetter of Rav Sherira Gaon p. 106
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After him, Mar Y ehuda bar Mar Rav Nachman reigned [in Sura] for three and a half
years (759-762). He was also from Pumbedeisa. There was no one in Pumbedeisa that
was as outstanding in wisdom. He was also taken [to Sura] by Shlomo bar Chisdai. He
was blind. He and his brother were Gaonim at the same time in the two Mesivtas (761) In
his time Anan [ben David ben Chisdai] left [the community]. ThelLetter of Rav
Sherira Gaon p. 106
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Bustenal, the Resh Galusa, whose real name was Chaninai, had relations with his slave
girl, the daughter of Khosru, the king of Persia. She had been given to him by Umar ibn
Khattab, the Arab king. After having given birth to a son, Bustenai died. His brothers
wanted him sold as adlave. The scholars of the yeshiva debated the issue. There were
those that said that as long as she was not given her freedom, she was still a slave woman
[and therefore the children are till considered slaves]. Rav Chaninai, the judge of the
gate, of blessed memory, wrote a document granting freedom to the slave girl [and her
child]. There were those that said that since Bustenai was a prince and had the power to
free her, had he not freed her, he would not have had relations with her. Thisis based on
the ruling of Bais Hillel that a person would not have illicit relations with awoman [that
he could legally make hiswife], a principle that applies to even acommoner and most
certainly to a prince. In addition, Bustenai already had children from valid Jewish wives
and his wife had no need to be freed from Yibum. The court therefore fixed the situation
[by having a document made granting them freedom] and they declared that even though
he may not be the true son of Bustenal, heis still a freedman and therefore permitted to
marry in the community. He was considered, though, to be a son of Bustenai. There were
those that objected, but the matter was closed. There are still those that don't consider the
children [from the Persian princess] as the true descendants of Bustenai. The Rabbanim,
however, never alowed him to be sold but treated him as afreed slave. Mar Elazar Aluf
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of Spain, of blessed memory, asked this question to Mar Rav Paltoi and to Mar Rav
Natronai, the Gaonim, of blessed memory, [of Pumbedeisa and Sura]. They felt that his
status should be considered as that of afreedman. Teshuvas Gaonim - Shaare Tzedek
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After him, Mar Rav Makabar Mar Rav Achareigned in Pumbedeisain the year 770. He
removed Natronai bar Chavivai [from office] after Natronai had fought with Zakai bar
Mar Rav Achonai, the exilarch, who had aready been in the position of exilarch for
many years. The two Mesivtas gathered together with Zakal, the exilarch, and removed
Natronai. [Shortly afterwards,] Rav Malka departed this world to Gan Eden and Natronai,
the exilarch went to the west. The Letter of Rav Sherira Gaon
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[Rav Natronai, the Resh Galusa,] is the one who wrote down from memory the entire
Tamud for the people of Spain. Sefer Haltim
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Our forefathers were of the house of the exilarch. However they forsook the [brutal and
arrogant] ways of the exilarchs and went up to become Rabbis of the Mesivtain order to
pursue alife of humility and self effacement. We are not from Bustenai. Rather, before
the time of Bustenai, our elders went up to become Rabbis of the Mesivta.  The Letter
of Rav Sherira Gaon
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TIME LINE
523 (App.) Huna bar Kahana dies. Rav Pachda Resh Galusa
538 Mar Zutra bar Huna, Resh Galusa
558 Death of Mar Zutra and Rav Chanina, Resh Mesivta (Sura)
Beginning of Period of Persecution
588 Mar Zutrabar Mar Zutra, Resh Pirkain Eretz Yisrael
591 TheReign of Khosru 11
6027? TheBirth of Bustenai
632 The Death of Khosru I
634 TheReign of Yezdegerd |11
637 The Conquest of Ctesiphon by Umar ibn-al Khattab
652 The Death of Yezdegerd and the Completion of the

Conquest of the Persian Empire by the Arabs



